
12GAUGE REM-CHOKE CHOKE TUBES - REM-CHOKE 12GA TURKEY
REMINGTON SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Remington. These tubes can be
used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall tubes are
recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey constrictions
are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!  

Attributes

Name: REM-CHOKE 12GA TURKEY REMINGTON SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155712000
Mfr. No.: 19582
Choke Type: Turkey
Gauge: 12 Gauge
Make: Rem Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189195823

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA
TURKEY REMINGTON SS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES von CARLSONS. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung Ihrer ChokeRohre.
Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um Risiken zu minimieren und eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Schrotflinte geeignet ist.
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit den empfohlenen Schrotladungen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der ChokeRohre auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit Bleischrot und HeviShot, wenn dies angegeben ist.
Verwenden Sie keine ChokeRohre, die beschädigt oder verbogen sind.
Achten Sie darauf, dass die ChokeRohre korrekt in die Schrotflinte eingesetzt sind, um ein Versagen während
der Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie die ChokeRohre nicht mit Magnum und StahlSchrotladungen, es sei denn, dies wird
ausdrücklich empfohlen.
Beachten Sie, dass Tru™Choke ThinwallRohre nur für 2¾" Bleischrotladungen empfohlen werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der ChokeRohre:

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie das vorhandene ChokeRohr, indem Sie es gegen den Uhrzeigersinn drehen.
Setzen Sie das neue ChokeRohr ein und drehen Sie es im Uhrzeigersinn, bis es fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob das ChokeRohr sicher installiert ist, bevor Sie die Schrotflinte verwenden.

Verwendung der ChokeRohre:

Laden Sie die Schrotflinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die ausgewählte Schrotladung mit dem verwendeten ChokeRohr kompatibel
ist.
Führen Sie eine Sicherheitsüberprüfung durch, bevor Sie schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, bevor es entsorgt wird.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an
einen autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres Produkts Hilfe in
Anspruch nehmen.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES by CARLSONS. These choke tubes are
designed for use with shotguns utilizing the RemChoke system. To ensure your safety and the safe operation of this
product, please read this guide carefully. It provides essential safety instructions, usage guidelines, and information
on what to do in case of issues.

General Safety Guidelines
Always ensure that the choke tube is compatible with your shotgun model before use.
Inspect the choke tube for any signs of damage or wear before installation.
Use only the recommended type of ammunition as specified in this guide.
Keep the choke tubes out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.
Report any accidents or unsafe conditions to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to malfunction or damage.
Using incompatible ammunition can cause dangerous situations.
Always ensure the shotgun is unloaded when installing or removing choke tubes.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction during installation.
Use protective eyewear when shooting to protect against debris.
Never attempt to modify the choke tubes or the shotgun.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Ensure that young or inexperienced shooters are supervised by a qualified adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
With the shotgun pointed in a safe direction, remove the existing choke tube (if applicable) using a
choke wrench.
Clean the threads of the barrel to ensure a secure fit.
Carefully screw the new choke tube into the barrel, ensuring it is tightened securely but not
overtightened.
Check for proper alignment and fit.

Usage:

Load the shotgun with the appropriate ammunition for the choke tube.
Always maintain a safe shooting stance and ensure the shooting area is clear.
Follow all safety protocols for handling and firing firearms.

PostUse:

After use, remove the choke tube for cleaning and storage.
Store the choke tubes in a safe, dry location away from children.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw choke tubes in regular household waste. Instead, contact local waste management services for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES, please refer to the contact
information provided with your purchase or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los tubos de choke 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA
TURKEY REMINGTON SS. Este manual proporciona información importante sobre la seguridad y el uso de este
producto, asegurando que puedas disfrutar de su rendimiento óptimo mientras te mantienes seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Verifica regularmente el estado del producto para asegurarte de que no presente daños.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, no utilices el producto y contacta a un profesional.
Sigue todas las recomendaciones de uso y mantenimiento para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el producto en escopetas compatibles.
Asegúrate de que el tubo de choke esté correctamente instalado antes de disparar.
No utilices el tubo de choke con municiones que no sean compatibles (por ejemplo, cargas de plomo de 2¾"
solo con tubos Tru™Choke Thinwall).
Evita el uso de cargas de magnum con constricciones XFull y Turkey, ya que están diseñadas solo para
plomo y HeviShot.
Siempre usa gafas y protección auditiva al disparar.
Nunca apunte el arma hacia algo que no desee disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Tubo de Choke:

Asegúrate de que el cañón de la escopeta esté descargado.
Limpia la rosca del cañón antes de instalar el tubo.
Enrosca el tubo de choke en el cañón de la escopeta hasta que esté firme, pero no lo aprietes en
exceso.
Verifica que el tubo esté correctamente instalado antes de usar.

Uso del Tubo de Choke:

Selecciona la munición adecuada para el tubo de choke que estás utilizando.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Dispara solo en condiciones seguras y controladas.

Instrucciones de Eliminación
Los tubos de choke deben ser desechados de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No los tires en la basura común. Infórmate sobre los puntos de recolección de materiales metálicos en tu
área.
Si el producto presenta daños, asegúrate de manejarlo con cuidado para evitar lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor consulta el punto de contacto de la UE
correspondiente.

Recuerda que es tu responsabilidad reportar productos inseguros y accidentes a las autoridades pertinentes.
También puedes consultar actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.



Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. Disfruta de tu experiencia de
tiro con responsabilidad.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour les Tubes
de Choke 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les tubes de choke.

Directives de Sécurité Générales
Ces tubes de choke sont conçus pour une utilisation avec des fusils de chasse. Assurezvous de toujours
suivre les règles de sécurité lors de la manipulation d'armes à feu.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant d'installer ou de retirer les tubes de choke.
Gardez les tubes de choke hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne modifiez jamais les tubes de choke ou n'utilisez pas de pièces non approuvées.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les tubes de choke avec des charges de plomb magnum et de plomb acier, sauf
indication contraire.
Les tubes Tru™Choke Thinwall ne doivent être utilisés qu'avec des charges de plomb de 2¾".
Les constrictions XFull et Turkey doivent être utilisées uniquement avec du plomb et du HeviShot.
Ne jamais utiliser les tubes de choke si vous remarquez des signes de dommages ou d'usure.
Suivez les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien des tubes de choke.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke :

Assurezvous que votre fusil est déchargé.
Retirez le tube de choke d'origine, si applicable.
Vissez le tube de choke CARLSONS dans le canon de votre fusil jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifiez qu'il est correctement installé en le tirant légèrement pour vous assurer qu'il ne bouge pas.

Utilisation des Tubes de Choke :

Chargez votre fusil avec la munition appropriée.
Tirez en suivant toutes les règles de sécurité relatives à l'utilisation des armes à feu.
Après utilisation, déchargez toujours votre fusil avant de retirer le tube de choke.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tubes de choke dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des métaux.
Si vous devez vous débarrasser des tubes de choke, assurezvous qu'ils sont hors d'usage et ne peuvent pas
être utilisés accidentellement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
l'entreprise ou le point de contact local de l'UE pour des informations supplémentaires.

Merci de prendre le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez toujours vos tubes de choke de
manière responsable et conforme aux lois en vigueur.
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Guida alla Sicurezza per i Tubi Choke 12GAUGE
REMCHOKE CARLSONS

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi choke 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro. Questa guida fornisce istruzioni e precauzioni
per garantire un uso sicuro e conforme alle normative sulla sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per un riferimento futuro.
Verifica regolarmente i tubi choke per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza solo cartucce compatibili con il calibro e il tipo di tubo choke.
Non utilizzare i tubi choke se danneggiati o difettosi.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i tubi choke solo con fucili a pompa che supportano il sistema RemChoke.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere i tubi choke.
Non tentare di modificare o riparare i tubi choke. Rivolgiti sempre a un professionista qualificato.
Non utilizzare i tubi Tru™Choke Thinwall con cariche di pallini non appropriati.
Le costrizioni XFull e Turkey sono progettate per l'uso esclusivo con pallini in piombo e HeviShot.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Tubi Choke

Preparazione del Fucile:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il caricatore.

Rimozione del Tubo Choke Esistente:

Utilizza un attrezzo appropriato per svitare il tubo choke attuale.
Conserva il tubo choke rimosso in un luogo sicuro.

Installazione del Nuovo Tubo Choke:

Prendi il nuovo tubo choke e assicurati che sia pulito e privo di detriti.
Avvita il tubo choke nel fucile fino a quando non è ben fissato.
Non forzare il tubo choke oltre il necessario.

Uso dei Tubi Choke

Controlla sempre il tipo di munizioni prima dell'uso.
Segui le raccomandazioni del produttore per il tipo di pallini da utilizzare.
Durante il tiro, mantieni sempre la sicurezza come priorità. Tieni l'arma puntata in direzione sicura e indossa
protezioni per gli occhi e le orecchie.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei tubi choke usurati o danneggiati.
Non gettare i tubi choke nella spazzatura normale. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto o a visitare il sito web ufficiale del produttore per aggiornamenti e avvisi sulla sicurezza.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile dei tubi choke 12GAUGE REMCHOKE
CARLSONS. Segui attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire la tua sicurezza e quella
degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów Choke
12GAUGE REMCHOKE CARLSONS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładów choke 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj wkładów choke zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj wkłady w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wkładów przed każdym użyciem. Uszkodzone wkłady mogą stanowić zagrożenie.
Używaj wkładów wyłącznie z odpowiednimi amunicjami, zgodnie z zaleceniami producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj wkładów Tru™Choke Thinwall tylko z ładunkami ołowianymi 2¾".
Wkłady XFull i Turkey są przeznaczone wyłącznie do użycia z ołowiem i HeviShot.
Nie używaj wkładów z amunicją magnum lub stalową, jeśli nie są one do tego przystosowane.
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną podczas używania strzelb.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż wkładu choke:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Wkręć wkład choke w lufę strzelby, aż będzie pewnie osadzony.
Sprawdź, czy wkład jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa strzeleckiego.
Używaj wkładów w odpowiednich warunkach i zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj wkłady pod kątem uszkodzeń i zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wkłady, które są uszkodzone lub zużyte, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wkładów do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa oraz użytkowania wkładów choke, prosimy o kontakt z
odpowiednim przedstawicielem w Twoim kraju.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
wkładów choke 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS.
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12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 12GA TURKEY REMINGTON SS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA TURKEY REMINGTON SS
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallinen käyttö.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti putkien kunto ja puhtaus.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita putkia.
Säilytä tuote lapsilta ja muilta haavoittuvilta henkilöiltä suojassa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja ammuksia, kuten lyijy ja HeviShot ammuksia.
Vältä putkien käyttöä, jotka eivät ole yhteensopivia haulikkosi kanssa.
Varmista, että putket on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja silmäsuojia, ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja ei ladattu.
Kierrä putki varovasti paikalleen, kunnes se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että putki on oikein asennettu ennen ampumista.

Käyttö:

Lataa haulikkosi vain turvallisessa ympäristössä.
Tarkista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai ihmisiä ennen laukaisua.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet putket ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Yhteenveto
Nämä turvallisuusohjeet on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 12GA TURKEY REMINGTON SS tuotteelle. Muista myös tarkistaa säännöllisesti mahdolliset tuotteen
takaisinvetotiedotteet ja turvallisuustiedot.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA
TURKEY REMINGTON SS

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA TURKEY
REMINGTON SS. Denna produkt är utformad för att ge dig en säker och effektiv användning. Vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med hagelgevär som är kompatibla med RemChokesystemet.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast denna produkt med bly och HeviShotammunition för XFull och Turkey begränsningar.
Undvik att använda produkten med magnum eller stålskott om det inte är specificerat.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Kontrollera att röret är korrekt installerat innan du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke rör:

Se till att hagelgeväret är avstängt och säkert.
Ta bort det befintliga röret från hagelgeväret genom att vrida det moturs.
Rengör gängorna på pipan innan installation av det nya röret.
Skruva in det nya choke röret medurs tills det sitter ordentligt.
Kontrollera att röret är korrekt installerat genom att dra i det lätt.

Användning av choke rör:

Ladda hagelgeväret med lämplig ammunition.
Stå i en säker och stabil position innan du skjuter.
Sikta noggrant och avfyra endast när det är säkert att göra det.
Efter användning, ta bort röret och rengör det noggrant.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten på olämpliga ställen.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt, eller lämna in den hos en auktoriserad återvinningscentral.

Kontaktdetaljer för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för att få bästa möjliga support.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att hjälpa dig att använda 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES
CARLSONS REMCHOKE 12GA TURKEY REMINGTON SS på ett säkert sätt. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar
du till en säker och positiv upplevelse. Tack för att du prioriterar säkerheten!





1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání trubek Trubky
12GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE 12GA
TURKEY REMINGTON SS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili trubky Trubky 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE 12GA TURKEY
REMINGTON SS. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistila vaše
bezpečnost a bezpečnost ostatních. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument před použitím trubek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby trubky byly používány pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím trubek zkontrolujte, zda nejsou poškozené nebo opotřebované.
Uchovávejte trubky mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání trubek noste ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před možnými zraněními.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání brokovnic a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte trubky pouze s náboji určenými pro typ a ráži brokovnice.
Trubky Tru™Choke Thinwall jsou doporučovány pouze pro náboje se šrapnelem 2¾" Lead Shot.
Všechny XFull a Turkey restrikce jsou určeny pouze pro použití s Lead a HeviShot.
Nikdy nezkoušejte trubky na brokovnicích, které nejsou kompatibilní s RemChoke stylem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace trubek:

Ujistěte se, že brokovnice je zcela vybitá a bezpečná.
Otočte trubku do závitu brokovnice, dokud není pevně uchycena.
Zkontrolujte, že je trubka správně usazena a nehybná.

Použití trubek:

Při použití brokovnice s trubkami se ujistěte, že máte správný typ náboje.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je vše v pořádku a zda je brokovnice bezpečná.
Po použití trubky důkladně vyčistěte a zkontrolujte, zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Trubky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou trubky poškozené nebo nebezpečné, zlikvidujte je okamžitě a nezapomeňte na bezpečnostní
opatření.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné
úřady nebo kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání trubek Trubky 12GAUGE REMCHOKE
CARLSONS REMCHOKE 12GA TURKEY REMINGTON SS.


